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Zmluva o vzájomnej spo]upráci
uzatvorená podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník

v znení neskorších predpisov v sú]ade s  § 7 ods.1 písm. d) zákona
č.583/2004 Z. z. o rozpočtových pravid]ách územnej samosprávy

Článok L
Zm]uvné strany

1 ) Obec Dunaj ská Lužná
so sídlom: Jánošĺkovská 7, 900 42 Dunajská Lužná
IČO: 004oooog
Zastúpená: Emest Németh-starosta
(ďalej len „Obec")

a

2)  Chartikano OZ

adresa sídla: Krížna 247/8, 900 42 Dunajská Lužná

zastúpená/é : Róbert Rigo

IČO: 30854482

Bankové spojenie: VÚB, a.s.

Číslo účtu: SK36 0200 0000 00471936 7653

(ďalej len" Chartikano" a spolu s „Obcou ako „Zmluvné strany")

Preambu]a

1.   Obec  je   samostatný  územný   samosprávny   a  správny   celok   Slovenskej
republiky; združuje osoby, ktoré majú na jej území trvalý pobyt. V súlade s § 4
zákona č.  369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov obec
pri výkone samosprávy okrem iného chráni zdravé podmienky a zdravý spôsob
Života  a  práce   obyvatel'ov  obce,   chráni  Životné  prostredie,   ako   aj   utvára
podmienky na zabezpečovanie zdravotnej starostlivosti, na vzdelávanie, kultúru,
osvetovú činnost', záujmovú umeleckú činnost', telesnú kultúru a šport.

2. Obec spolupracuje pri zabezpečení činností uvedených v ods. 1 s občianskymi
združeniami   a   inými   právnickými   osobami,   ako   aj   s   Íýzickými   osobami
pôsobiacimi v obci.

3 . Chartikano pôsobí v obci a jej ciel'om je podporovat' vzdelávacie, prezentačné
aktivity smerujúce k poznaniu a zachovaniu multikultúmej spoločnosti.
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4. Učelom tejto Zmluvy je zakotviť podmienky vzájomnej prospešnej spolupráce
Obce a Chartikano pri zabezpečovaní podujatia 19. EURÓPSKE RÓMSKE
KOVÁČSE SYMPÓZIUM v obci.

Predmet zm]uvy

Predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností Obce
a Chartikano pri poskytnutí príspevku na zabezpečovanie spoluorganizovania
podujatia v obci Dunaj ská Lužná.

11.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Obec sa zaväzuje poskytnút' Chartikano jednorazový účelový finančný
príspevok vo yýške 2 500 EUR (slovom dvetisíc pät'sto Eur) na účet Chartikano
vedený vo VUB banke -SK36 0200 0000 00471936 7653 do 10 pracovných
dní po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy.

2. Finančný príspevok j e poskytnutý za účelom podpory pri zabezpečovaní
podujatia 19. EURÓPSKE ROMSKE KOVÁČSKE SYMPÓZIUM v obci
Dunaj ská Lužná.

3. Zmluvné strany môžu postúpit' akékol'vek práva a povinnosti z tejto zmluvy,
vrátane postúpenia pohl'adávok vzniknutých na základe tejto zmluvy alebo s ňou
súvisiacich, na tretie osoby len na základe predchádzajúceho písomného súhlasu
druhej Zmluvnej strany.

4. Finančný príspevok je potrebné vyúčtovať do 30.11.2024

111.
Doba trvania zmluvy a spôsob jej ukončenia

1. Túto zmluvu je možné ukončiť iba
a) dohodou Zmluvných strán
b) písomným odstúpením Obce od zmluvy v prípade, ak Chartikano poruší
ktorúkol'vek povinnosť vyplývajúcu jej z čl.11. ods. 4 tejto zmluvy,
c) písomným odstúpením Chartikano od zmluvy, ak Obec poruší povimost'
vyplývajúcujej z čl.11 ods.1 tejto zmluvy.
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2. Odstúpením od zmluvy sa zmluva od začiatku zrušuje a strany sú si povinné
vrátiť vzájomne poskytnuté plnenie, pokial' toto vrátenie je možné.

3.Zmluvné strany sa dohodli, Že písomnosti jednej  Zmluvnej  strany (ďalej  len
„Odosielateľ)  budú  doručované  na  adresu  druhej  Zmluvnej  strany  (ďalej  len
„Adresát"), uvedenú ako adresa pre doručovanie písomností v záhlaví zmluvy.
V prípade zmeny adresy je Zmluvná strana povinná oznámiť druhej  Zmluvnej
strane zmenu adresy.

4.V prípade písomností doručovaných prostredníctvom pošty na adresu uvedenú
ako adresa pre doručovanie písomností v zmluve ako doporučené listové zásielky
alebo zásielky s doručenkou sa tieto písomnosti považujú za doručené adresátovi,
aj keď:
a)  adresát  odoprel  prijatie  zásielky;  zásielka  sa  považuje  za  doručenú  dňom
odmietnutia prij atia zásielky,

b)  zásielka bola na pošte  uložená  a  adresát ju neprevzal  do  troch  (3)  dní  od
uloženia; posledný deň tejto lehoty sa považuje za deň doručenia, i keď sa adresát
o uložení nedozvedel,

c) bola zásielka vrátená odosielatel'ovi ako nedoručitel'ná najmä preto, že nebolo
možné adresáta na adrese uvedenej v zmluve ani na adrese jeho sídla uvedenej v
obchodnom registri alebo v inom registri, v ktorom je zapísaný, zistit' a jeho iná
adresa  nie je  odosielatel'ovi  známa,  a teda  nie je  možné  písomnosť  doručit';
písomnost' sa považuje po troch (3) dňoch od vrátenia nedoručenej  zásiel]qr za
doručenú, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie.

IV.
Ostatné ustanovenia

1. Na ostatné v zmluve výslovne neupravené právne vzťahy sa použijú príslušné
ustanovenia Obchodriého zákonníka.

2. Ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy celkom alebo sčasti neplatným
alebo nezákonným alebo neuplatniteľným nemá táto skutočnosť vplyv na platnost'
a uplatniteľnosť zostávajúcej časti tejto zmluvy.

3. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana
obdrží po jej podpise po jednom vyhotovení.

4. Platnost' tejto zmluvy nastáva dňom podpisu zmluvnými stranami, účinnost'
nadobúda deň nasledujúci po jej zverejnení na web stránke obce.
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